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Cette modification 001 à la Demande de proposition (DDP) est émise afin fournir l’Ensemble 1 de 
questions et réponses. 
 

Ensemble 1 de questions et réponses 
 

Question 1 : 
Nous demandons que la date de clôture des soumissions soit prolongée de deux semaines, jusqu’au 18 
février, afin que nous ayons suffisamment de temps pour préparer une réponse complète et détaillée. 
 
Réponse 1 : 
Malheureusement pas. L’échéance est trop serrée et ce n’est pas une option réalisable de prolonger la 
date de clôture. Cela met à risque de compromettre notre capacité de rencontrer la date de début du 
présent contrat qui est le 1er avril 2022. 
 
 
Question 2 : 
Est-ce que le SPAC ou la GCC peut fournir des exemples des certificats qu’ils ont actuellement en place 
pour (1) un navire classé plus grand et (2) un navire non-classé plus petit? 
 
Réponse 2 : 
Non. Lorsqu’un certificat ISM est émis il devient un document protégé. À titre informatif, les certificats 
doivent respecter le Règlement sur la gestion pour la sécurité de l’exploitation des navires (DORS 
98/348). 
 
De plus, ce contrat est pour les navires de la GCC au-dessus de 125 TJB (EDT section 2.6). 
 
 
Question 3 : 
Pour chaque emplacement de bureau est-ce que le SPAC ou la GCC peut fournir le nombre de 
personnes qui vont communiquer ou interagir avec le système de gestion de la sécurité? 
 
Réponse 3 : 
La vérification/l’audit par un tiers du Système de gestion de la sécurité pour la GCC est pour les navires 
qui sont énumérés à l’Appendice 1 de l’Annexe A et les bureaux de la GCC qui sont énumérées à la 
section 6.1 de l’énoncé des travaux (EDT). Il n’est pas pertinent de savoir le nombre de personnes qui 
interagissent avec le Système de gestion de la sécurité à l’intérieur de l’organisation de la GCC. 
 
Une vérification est effectuée en personne par un ou plusieurs vérificateurs grâce à un échantillonnage 
aléatoire des articles applicables des responsables, des responsabilités et des procédures du Système 
de gestion de la sécurité. De plus, une vérification du Système de gestion de la sécurité n’est pas un 
rapport de vérification d’une personne en particulier, d’une section ou du département. Il donne un aperçu 
du Système de gestion de la sécurité à un moment donné dans le temps. Par conséquent, le temps de 
mener une vérification varie de 1 à 2 jours et dépend de ce qui fait l’objet d’une vérification (taille du 
navire / bureau). 
 


